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®OHOCTUWJINCTHUYECKHE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA KAK CIIOCOB 3BYKOBOM
OPTAHU3AILIMU AHTJIMFICKOI'O U PYCCKOI'O XYJIOXKECTBEHHOI'O TEKCTA

B nanHO#1 cTaTthe aBTOpamu Oblila NpEAINPUHSTA IOIMBITKA MMOJPOOHO PAacCMOTPETh (POHOCTHIIMCTHYECKUE S3BIKOBBIC
CPeICTBa M MPUEMBI XyJ0>KECTBEHHBIX TEKCTOB C MO3MLUH KyJIbTYpHl, HICTOPHM S3bIKa M BOCHPHUATHUS HUX OCHOBHBIX
cremuduyecknx cBOHCTB. TeopeTnueckuii MaTepuall MPOMUIIOCTPUPOBAH NTPUMEPAaMH U3 PYCCKOW M aHTJIIMHCKOH Xy-
JI0’KECTBEHHOM JINTEPATYPBHI.

AHanu3 (pOHOCTHIIMCTHUECKUX CPEACTB M UX (YHKIMOHUPOBAHUE B XyJOKECTBEHHOM TEKCTE, JA€T BO3MOXHOCTH pe-
LINTH LEIBIH P BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX CO 3BYKOBOW OpraHM3allMel TEKCTa, NX YHOTPEOIEHHEM aBTOPaMH XyI0KECT-
BEHHBIX Npou3BefeHuil. J[1000# Xyq0KEeCTBEHHBIH TEKCT BBINOJHIET KOMMYHHUKAaTHBHYIO (DYHKIHIO, B CBSA3U C UEM,
aBTOPY HEOOXOZMMO NMPHBJIEYh BHUMAHHWE YUTATENI K MaTCpHATY ONPENEICHHBIMI (POHOCTHIMCTHYECKUMH CPEICTBA-
MU AT CO3AaHMs TOTO WM MHOTO 3MOLMOHAIBHOIO 00pa3a mim HacTpoeHus. [Ipu peleHnn onpeneneHHbIX 3a1a4d uc-
MI0JIb30BaHUE ABTOPOM OJHHX M TeX e (DOHOCTHIMCTHUYECKHUX S3BIKOBBIX CPEACTB, MOXKET IMPUBECTH YNUTATENHU K pa3-
HOMY BOCHIPHUSTHIO TEKCTA.

Kniouegvie cnosa: GoHOCTUIINCTUKA, S3bIKO3HAHUE, IPUEMBI [1093Us], IP03a, CTUIIMCTHKA, YAapeHHe, pUTM, prudma, s3bl-
KOBBIEIMHUIIBI, (POHOCEMaHTHKA.
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AKXTyaJIbHOCTh IaHHOW PabOThI 3aKJII0YAETCs B TOM, YTO (POHOCTHIMCTUYECKUE CPEACTBA U MX PONb B
XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX BCEIJa BBI3BIBAINM OIPOMHBIA MHTEPEC CO CTOPOHBI JMHIBHCTOB, CTIEIIHAIMCTOB MO
SI3BIKO3HAHUIO, (PPA3CONOTHH H JIEKCHKOJIOTHH, B urcie koTopbix [.B. Bekmmn, A.I1. XKypasnes, C.B. Bopo-
uuH, I'.C. Poroxxuna n apyrue. CymecTByeT 00JbILIOe KOJIUIECTBO PadOT, MOCBSILICHHBIX H3Y4YEHHIO, KIaCCH-
¢dukanuy U aHau3y QYHKIMOHUPOBaHUS (POHOCTHIMCTHIECKUX CPEICTB. Mcrnonp3oBaHue POHOCTHIIMCTHYE-
CKHX CPEJICTB 3aBHCHT OT MCTOPUYECKOTO aCleKTa, KyJIbTYphl U 0coOeHHOCTel s3bika. MccnenoBanue ¢poHO-
CTUJIMCTUYECKHUX CPEACTB, OCOOCHHO MX (PyHKIMOHMPOBAHHUS B XYHOXKECTBCHHOM TEKCTE, TACT BO3MOXHOCTb
PELINTh LENbIH Psi BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX CO 3BYKOBOW OpraHM3aled TEKCTa, UX YIOTpeOICHUEM aBTOpaMu
XYOKECTBEHHBIX TPOU3BENICHUH, a TaKk)Ke MO3BOJISET MOIYYUTh MPEACTABICHUE 00 OCHOBHBIX (DOHOCTHIIH-
CTUYECKHX MPpHUEMaxX U POHOCTHIIMCTUUECKHUX CPEACTBAX U BOCTIPUATHU UX pelUnueHTaMyu. GOHOCTUIINCTHKA B
Pa3HBIX CTWIAX Pedu MpOsBIIIETCs Mo-pasHoMy. IIpueMbl GOHOCTUINCTUKY MIMPOKO UCTOB3YIOTCS B ITyOJIH-
IIICTUKE U XyJA0KECTBEHHOU pedH, HO TaKXKe U B PEKJIAMHBIX CJIOTaHaX, TEKCTaX, 3arojIOBKax.

«DOHOCTUIINCTUKA 3TO pa3fell SI3bIKO3HAHUS, U3YYAIOUIMH MPOU3HOCUTEIbHBIE BapUaHTHl S3BIKOBBIX
€/IMHHUII ¥ 3aKOHOMEPHOCTH MX ()YHKIIMOHUPOBAHUS B PA3NIMUHBIX chepax U cuTyanusx oomenwus» [17. C. 137].
HccnenoBareny BBIAEISIOT LETBIH PsI pa3IUYIHBIX (POHOCTHIMCTHYECKUX NpHeMoB. OCHOBHbIE aHAIU3HUPY-
I0TCS B JJAHHOW CTaThe MPUMEPAMU U3 PYCCKO- M aHMIMHCKOSI3bIUHBIX MO33UU U MPO3bl. 3BYKU peuH, ATUHHA
CJIOBa, CIOBECHOE YIapeHHe, PUTM M pudMa Kak cpeicTBa (JOHOCTUIMCTHKH TIIATENBHO M3Y4arOTCs JIHMH-
I'BHCTaMHM, HO €CTh (JOHETHYECKHE CPEICTBA SI3bIKA, KOTOPHIE UCCIIE0BaHbl HEAOCTAaTOUHO. PDOHOCTHUIINCTH-
Ka, TI0 OIpeNeeHNI0, MPUBEACHHOMY B CJIOBape METOJMYECKUX TEPMHMHOB M MOHATHN TOJ peAaKIiuen
O.I'. AzumoBa u A.H. lllykuHa, 310 «pa3znen s3pIKO3HAHUS, N3yYaOLIN TPOU3HOCUTEIbHBIE BAPUAHTHI S3bI-
KOBBIX CIUHHLl U 3aKOHOMEPHOCTH UX (PYHKIHMOHHPOBAHMS B Pa3IMUYHBIX chepax M CUTYaLHsIX OOILEHHS»
[1. C. 24]. 3raunMOCTh 3TOTO pa3jeiia SI3LIKO3HAHUS OYEBHJIHA, TaK KaK JENAeTCsl aKIEHT Ha «mmpobiemMe
3BYKOBOTO CTPOEHHS PEUYM KakK pe3ysbTaTa CO3HATEIbHOTO MM OECcCO3HATENHHOIO MPEATIOYTEHUS OJHHX
(hopM KOMIO3UIIMOHHO-3BYKOBOW OpTraHu3auu Tekcra apyrum» [8. C. 45].

AKTHUBHOE HCClIenoBaHNe (GOHETHUSCKON COCTABJIAIONIEH XyMOKECTBEHHOTO TeKCTa B Hadaie XX B.
npoBoaWiIM mpeacraBuTesid (opmaibHoi 1mkoasl: B.B. Ilkmosckuii, P.O. fkob6con, b.M. Diixenbaym,
JLII. Sxy6unckuii, E.JI. IlonuBanoBa u ap. BOJIBIIMHCTBO YUYEHBIX 3TOTO HAINPABICHUS HCCIENOBAIN HC-
KIIIOUHTEIBHO MOITHYECKUH TEKCT B KAUECTBE HOCUTENSI MO3THUECKON (QyHKIMU. FIMEHHO 1033151 IpU3HAaBa-
J1ach TOM 00JIacThIO, T/Ie 3BYKOBOM CMMBOIM3M HanOojee onryTuM. [lo3qHee BaKHBIM IIaroM Ha IyTH K U3Y-
YEHUIO (POHETHYECKUX CTUIIMCTHYECKHUX CPENCTB CTANO pacIIMpeHHe 00IacTH UCCISIOBAHUS U BKIIOYCHUE B
Hee XyI0’KECTBEHHOHN MPO3BI.
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Heo6xomumo 0TMETUTB, 4TO, BHIOMPAs OJUHAKOBBIE (POHOCTHIMCTUYECKUE MPHUEMBI, aBTOPHI Mpece-
IOYIOT pasHble nend. POHOCTWINCTHYECKHE TIPUEMbI UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B BOCHPHUSATHH IPO3aHMYECKUX
IIPOM3BEICHUM, [TOCKOJIBKY, CO3AaBasi TOT WIM MHOW MENOAWYecKUui 3(PQeKT, aBTOp HOHOCHUT N0 YUTATENs]
YyBCTBA M OMOIMH, CBOM MBICIIH, WJIEH M BHJCHHE JCHCTBHTEIHLHOCTH. AHANU3 (OHOCTHIIMCTHYCCKHX
CPEACTB B XYA0KECTBEHHOM TEKCTE MO3BOJIACT MONYYUTh MPEACTaBICHHE 00 OCHOBHBIX (POHOCTHIHMCTHYE-
CKUX IpuéMax U UX UCIOJIb30BaHuU. B HayuHbIX pabotax I'.B. Bekmmnna npeacrasieH B3I Ha OCHOBHbIC
(doHeTHUYECKHE SAMHUIIBI (POHOCTHIIMCTUKY ((POHOCHIIIA0EMBI) XY JOKECTBEHHOTO TEKCTa C TOUKH 3PSHHUS UX
KOMITO3UIIMOHHOM 3HAYUMOCTH: OCHOBa OOJILIIMHCTBA (POHOCTHIMCTUYECKUX MPUEMOB, 3BYKOBOH IOBTOP,
paccMaTpHBaeTCsl Kak «IajeKO HE YHCTO KOJMYECTBEHHOE, HO MO3MIHMOHHOE, KOMIIO3UIMOHHOE» SBJICHUE
[8. C. 78]. IlepecTaHOoBKa WM TIOBTOP 3BYKOB MOTYT HE JEMOHCTPHPOBATH YBEIUYCHHE YaCTOTHOCTH TOU
WJIM MHOHW (DOHEMBI B TEKCTE, a MPOSIBIATH CBOIO 3HAYUMOCTh B OCHOBHOM B OCOOCHHOCTSIX €€ KOMIIO3UIHOH-
Horo ynoTpeOinenus. Boinenenue goHocumadeMbl Kak OCHOBHOH €AMHUIBI (POHOCTHIMCTUKY M OCHOBHOMN
€IMHUIIBI N3MEPEHHsI 3BYKOBOTO ITOBTOPA IPEACTABIACTCSA YPE3BBIYAHO BaXKHBIM M ONpPaBIAaHHBIM C I103H-
Uil COBpeMeHHOH (POHETUKU U (POHOJIOTUH, TJe CIIOT NMPHU3HAeTCd HauMEHbIIeH eMHNIIEeH apTUKYISATOPHON
U IePLENTHBHON (HOHETHKH.

®doHeTnueckoe 0(pOPMICHHE CTHIMCTUYECKUX Pa3sHOBUAHOCTEH pedr cocTaBisieT mpeameT ¢yHzaa-
MEHTAJBHBIX U MPHKIAJHBIX PA3JICNIOB S3bIKO3HAHHUS. MHOTHE HCCIIe0BaTeN PacCMaTPUBaIOT (DOHOCTHIIN-
CTHUKYy B pakypce COLMOJUHIBUCTUKH. ABTOp CTaTbl «@DOHOCTMINCTUKA KOMMYHHMKATHBHBIX HEyJIau»
P.O. Kynbmapumosa nmumier, 4To Ha4ajio 3TOTO HamlpaBJeHUS MOXeT ObITh HaiijieHo B padore H.C. TpyOen-
koro «OcHoBBI GoHONOrHNY. Il0 ero MHeHHIO, yenoBeuecKas peuyb MpennoaraeT HajJudhue TOBOPSILIETO,
ciymarens (WM cilyIuaTesieif) U ONpeAesIeHHOTo MpeaMeTa pedr, 0 KOTopoM roBopsT. Kaxmoe si3pikoBOE
BBIpAKEHHE MMEET TPHU aclleKTa: OHO SBJSAETCS OJHOBPEMEHHO BBIpa)KEHUEM (DKCIIpeccHel), UM XapakTe-
PUCTHKON TOBOPSIIETo, oOpameHneM (MIu aneuIAInel) K CIyInaTento (MId CIymaTellsiM) U COOOIeHuEM
(mnu sxcrummkanueit) o npeamete peun [17. C. 137]. MlHpIMU clioBaMU 3BYKOBBIE BIIEUATICHUS CIIOCOOCTBY-
10T 3BYKOBOI M300pa3UTENbHOCTH TEKCA M MPOSCHEHUIO HAMEPEHHUH FOBOPSIIEro: KaKk OH XOYeT BO3JCHCTBO-
BaTh HA YyBCTBA CIyLIATENs U T.N. DKCIpeccuBHas (QyHKIMSA PeYM — UMEHHO Ta XapaKTEPUCTHKA, KOTOpast
OKa3bIBaeT 3HAYUTENIbHOE BIMSHHME Ha BOCHpUATHE. [ BCECTOpOHHEro aHaiu3a 3BYKOBOW OpraHM3allUuH
TEKCTa UCTIONB3yeTCs] POHOCEMAaHTHUECKIHA MOIXOI.

DOHOCTHIIMCTHKA HEPA3PBIBHO CBs3aHa ¢ GpoHOCceMaHTHKONH. POHOCEMAaHTHKA 3apOoJuiiach BO BTOPOH
nosoBuHe XX B. HA CTBIKE (DOHETHKH, CEMAaHTUKHU U Jiekcukooruu. IlosBnenne poHOCEMaHTUKU JaTUPyeT-
csl HeOJHO3HayHO. Psi mccnenoBaTeneil ceputaloTcd Ha amepukaHckoro mncuxosora Y. Ocryna, KOTOPEIN B
1952 r., ananu3upys MyOJMYHBIC BBHICTYIJICHUS TTOJIMTHKOB, 3aMETHII, YTO M3 JBYX MPUMEPHO OJUHAKOBBIX
KaHIMJATOB C MICHTUYHBIMHU IIPOrpaMMaMH MOOEKAAET TOT, KTO ynoTpednseT 0osee 01aro3By4Hyr0 Meno-
nuky peun [17. C. 58]. Apyrue cuntaroT ocHoBareneM ponocemantuku C.B. Boponuna, kotopsiii B 1982 r.
B pabore «OcHOBHI (POHOCEMAHTUKU» MPOAEMOHCTPUPOBA HATMYNE OOBEKTUBHBIX 3aKOHOB, YIPABIISIONINX
CBSI3BIO MEXY 3BYKOM U cMbIciioM B cioe [10. C. 44.] Bo3aukHOBeHHE (H)OHOCEMAHTHKH KaK OTPACIU JIHH-
I'BUCTUYECKON HAYKU — 3TO SIBJICHHE 3aKOHOMEPHOE, IOCKOJIBKY IIOCTYJIAT NIPUHINIINAIBHOIN PON3BOJIBHO-
CTH SI3BIKOBOTO 3HaKa (DaKTHYECKH OTPHIBACT 3HAUCHHE OT CAaMOTO 3HaKa: 3HaK, He 00Janas OOIMMH KadecT-
BaMH C JICHOTaTOM, HE MOJy4YaeT HUKAKOW MOTHUBHPOBKH JUIS COCIUHEHHUS UMEHHO C TaKUM O3HAYaeMBIM.
doHOCEeMaHTHKa O0OBSACHIET JaHHBIN MPOLIECC, IPEICTABI 3ByUaHHe KaK eIUHOe 00Iee CBOICTBO 3HAaKa U
CYLIHOCTH, YTO 00EcreYrBaeT UX UCKOMYIO CBS3b. YKa3aHO, YTO MpoOJieMa OTHOIICHHH MEXIY 3BYKOM M
CMBICIIOM Bcerza Obljla U OcTaeTcs OJHOM M3 IUCKYCCHOHHBIX TpobiieM ¢unocopun szpika. Ilo MHEHHIO
I'.C. PoroxxuHo#i, hoHOCEMaHTHKA «H3y4aeT 3BYKOM300pa3UTEIbHOCTh KaK HEOOX0AUMYIO, CyIECTBEHHYIO,
MIOBTOPSIOIIYIOCS. U OTHOCUTEIBHO YCTOMUUBYIO, HEIPOU3BOJIbHYIO, (POHETHUECKH MOTHBHPOBAHHYIO CBS3b
MexXIy (OHEMaMu CIIOBa U [oJlaraeMbIM B OCHOBY HAMMEHOBaHUS MpU3HaKoM o0bsekTa» [23. C. 54].

DoHOCEMaHTHKA OTINYACTCS OT (POHETHKH U (POHOJIOTHH TEM, YTO MPEACTaBIseT cOOOH yueHue, B KO-
TOPOM 3BYK paccCMaTpUBAeTCsl B KaUe€CTBE MOTHBHPOBAHHOTO S3bIKOBOTO PEYEBOr0 3HAKa C TOYKH 3PEHUS
TOBOPSIIMX Ha si3bIKe. B (poHOCEMaHTHKE, HHTEPIPETUPYIOUICH CEMAHTUKY 3BYKa, C OJTHOH CTOPOHEIL, C y4e-
TOM €0 aKyCTUKO-apTUKYJISIIMOHHBIX CBOWCTB, a C IPYTroil CTOPOHBI, B TECHOH CBSI3U C OCOOCHHOCTSIMHU €TI0
BOCIIPUATHUSI HOCUTESIMU S3bIKa, B KauecTBE (POHETHYECKOH OCHOBBI BBICTYHAET CIOCOOHOCTH 3BYKa OBITh
MPOM3HECEHHBIM H yCIBIIIaHHBIM, a 332 (JOHOJIOTHUECKYI0 OCHOBY Oepercsi CliocoOHOCTh AuddepeHpoBaTh
3Ha4YeHHUEe. 3BYKOM300pa3UTEIBbHOCTD SI3bIKa U3y4aeTCsi C HOMUHATHBHOW MO3HIINH, TO €CTh 3BYKaM COOTBET-
CTBYIOT NpHU3HAKH OOBEKTOB. I10CKONBKY HENb3sl OAHO3HAYHO NPU3HATh MOTHBUPOBAHHYIO CBSI3b MEXKIY
3BYKOM H «0€33BYYHBIM 00BEKTOM» (TeM 00siee abCTpaKTHBIM), TO YCTAHOBJICHUE 3BYKOM300Pa3UTEIHHOCTH,
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WJIM CBSI3U MEXJY 3BYKOM U 3HaU€HHEM, BEJIET K PACCMOTPECHHUIO CIIOB, TJIC 3BYK HanOoJiee MPSIMO U OIILyTH-
MO TIPOSIBIIEH — K CJIOBaM, OOJIaJaroIuM (POHETHIECKOH MOTHBHUPOBAHHOCTHIO. OHU CTAHOBSITCS OCHOBHBIM
WUTIOCTPATUBHBIM MaTepHaJIOM KOHIETHH (DOHOCEMaHTHKH, HO, IIPH 3TOM HE COCTABIISIOT OCHOBY JIEKCHKU
SI3bIKA U COOCTBEHHO SI3BIKA.

B nunrBHCTHYECKOW HAayKe K (POHOCTUIMCTUKE MPUMEHSIETCS (POHOCEMAaHTHUECKUH MOIXO]I, TIOCKOJIb-
Ky ()OHOCTHIIMCTHKY U POHOCEMAHTHKY OOBEIUHSIET TO, YTO 3BYKH MMEIOT 3HAUCHHE HE TOJIHKO B COBOKYTI-
HOCTH, HO U camH o cebe. Takke poHOCEMaHTHKA pacCMaTPUBAET 3BYK C TOUYKH 3PEHHS CTOCOOHOCTH OBITh
MIPOU3HECEHHBIM U YCIIBIIIAHHBIM, YTO MOXKET OBITh UCIIOIB30BAHO B paMKaX (POHOCTUIMCTUKH B XYIOKECT-
BEHHBIX TEKCTaX, a 3()()eKTHBHEE BCEro — B MOITUYECKON peun. Taxke AIeMeHThl OHOCEMaHTHKH MOTYT
OBITh HaliZIeHBI B Pa3HBIX cdepax: B paboTe mepeBoaUrKa, )Xy PHAJIICTA, CIIEUANNCTA 110 peKIaMe.

[Ipu u3yueHun 3ByKOM300pa3UTEILHON CUCTEMBI SI3bIKA OJHUM M3 OCHOBHBIX METOJIOB CIIYXXUT (DOHO-
CEMaHTUYECKUH aHau3, npeanoaraonuii, cornacio C.B. BopoHuHy, cieayromue 3Tansbl:

1) ycraHOBIIEHHE Y JIEKCEMBI HATMYHS FITH OTCYTCTBHUS «3BYKOBOT0» 3HAYCHUS;

2) yueT U aHaJIN3 KpUTepueB WACHTU(PHUKAIIUN 3BYKOU300pa3UTENbHOM IEKCUKH;

3) STUMOJIOTHU3AIIUS CJIOBA C YYETOM €ro (DOHETUKO-CEMaHTHUCCKUX KOPPEIATOB B OJU3KHX SA3bIKAX;

4) KoppenAnus aKyCTUKO-apTUKYIATOPHBIX XapaKTEPHCTHUK 3BYKOBOTO OOJIHKA JIEKCEMBI C CEHCOPHO-
SMOIMOHAJILHBIMU XaPaKTEPUCTUKAMH JICHOTATA JIsl ONPE/ICICHUS MOTHBA JIJIsl HOMUHAIINH;

5) BeIeTCHHE Mapaiuieneit (poHeTrnueckas Gpopma U CeMaHTHKA dTHMOJIOTH3UPYEMOH JICKCEMBI) B He-
POIICTBEHHBIX S3bIKAX (TUIOJIOTHYECKHE 00O0IICHN);

6) yCTaHOBIJICHWE HAIMYWS WM OTCYTCTBHUS M XapakTepa 3BykouszoopazutensaocTH [10. C. 49].

I'maBHBIMH NPUHIMIIAMU (DOHOCEMAHTHKH SBIISIFOTCS: HEMPOU3BOJIBHOCTH SI3bIKOBOTO 3HAKa, JIETSPMHU-
Hu3Ma, oTpakenud [28. C. 26]. [IpuHUIMI HEMPOU3BOJIBHOCTH SI3BIKOBOTO 3HAKa MPEIINOJAraeT, YTo S3BIKO-
BOH 3HAK MOTHBHPOBAH, HEMPOM3BOJIEH. B akTe HOMHUHAINH (IIPOIIECC «U3TOTOBJICHUS» 3HAKA, MOMEHT POXK-
JICHHsI CJIOBA) TOTO WJIM MHOTO JICHOTaTa BLIOMPAETCS OJUH WM APYro# ero MpU3HaK, KOTOPHI B OCHOBE
CBOCH HEIIPOM3BOJICH, a BOT BEIOOP KOHKPETHOTO MPHU3HAKA SBISETCS MPOu3BONIbHBIM. Korma cioBo yxe 00-
peJio cBou TmpaBa B sA3bIKe (TIpOIlecC YCBOSHUS 3HAKA), B CHIIY BCTYyIaeT KOHBEHIIMOHAIBHBINA Ko Hampumep,
Ha3BaHUE PAJyTH B PYCCKOM SI3BIKE < pail «pamayKHBIHA, MECTPRI» (Cp. pack «pamayKHas 000J0UKa T1azay) +
qyra.

DTO0 TOJIBKO Ha MEePBBIN B3TIIS IPOU3BOIBHBIA BEIOOP MTPHU3HAKA, IT0 KOTOPOMY HOMUHHUPYETCS PaIyra.
HazBaHre B OCHOBE CBOEH COIEPKUT /IBa BAXKHBIX MOTHBA: COCTUHSIOMMNN H3THU0 (IyTa, JTyK, MOCT, IOpOTa)
U «HEOECHYIO» PanocTh (Becelika, pamysKHblid, 0or). Bnpouem, npu Bceil «IPOU3BONBHOCTH» BhIOOpA MpPH-
3HAaKa, JIXKAIIEr0 B OCHOBE HOMHHAIIUY, BAPUAHTHOCTH JaHHOTO BEIOOpA B JHOOOM Cllyyae OTpaHMYCHA WU
CBOMCTBaMHU CaMoOro JIGHOTAaTa, WK TpaHchopmanmeit GopMbl U CONEPIKaHUS YKE CYIIECTBYIOIIETO S3bIKO-
BOTO 3HAaKa.

[IpuHIMI AETEepPMUHU3MA MTPEIONIAraeT 00y CIOBICHHOCTh 3ByKOBOTO O0JIMKA CII0BA 3HAYCHUEM 3TOTO
CJIOBA: 3HAs 3HAYCHHE 3BYKOM300Pa3UTEIHHOTO CIIOBA, MOKHO MPEAIONIOXKHTh €r0 3BYKOBYH) CTPYKTYpY:
0003HaueHNEe ynapa B JIIOOOM s3bIKe OyAET CBSI3aHO CO B3PHIBHBIMHU COTJIACHBIMHU W/MIH addpHKaToOii: pyc.
TOII-TOII, TUK-TaK, CTYK; aHrJI. dab «0oii OapabaHay, clack «cTyk», chip «pyOuUTh TOITOpOMY.

[IpuHIHIT OTpakeHUS — COOTBETCTBUE MEXKAY CTPYKTYPOH IEMEHTOB 3HaKa M CTPYKTYPOI 3JIEMEHTOB
IEHOTaTa: PyC. TPEHb «3BYK CTPYHHOT'O MHCTPYMEHTA», aHTIL. strum «OpeHdaTh, TPEHBKATh.

®doHOCEeMaHTHKa BKIIOYAeT B cebsi 3ByKon3obpasutensHyto cucremy (3MC) — apxucucrema si3bika, B
CJIOBaX KOTOPOW MMeeTCsl He0OX0ouMasl, CYIIECTBeHHAs, IOBTOPSIONIASICS U OTHOCUTEIBLHO yCTOMUNBAs HE-
MIPOM3BOJIbHAS (JOHETHYECKA MOTHBHUPOBAHHAS CBSI3b MEXIy (DOHEMaMH CJIOBa U II0JIATAEMBIM B OCHOBY HO-
MHHAIMA TIpu3HaKkoM neHoTaTta (MotuBoM). B 3VC BBIENAIOTCS BE TIOICHCTEMBI — 3BYKOTIOIpaskaTeTbHas
(OAMHOKECTBO B3aUMOCBSI3aHHBIX CIIOB, (DOHETHYECKH MOTHBHUPOBAHHBIX 3BYKOM) U 3ByKOCHMBOJIMYECKAS
(MOAMHOKECTBO B3aUMOCBSI3aHHBIX CJIOB, (JOHETUYECKH MOTHBHPOBAHHBIX HE3BYKOM).

Hentpanpapiit anemenT 3VC — 3ByKom300pa3uTEIHLHOE CIIOBO — CIIOBO, B KOTOPOM HMEETCS HE00XO0-
JUMasl, CYIIeCTBEHHAs, OBTOPSIOMIASACA U OTHOCUTEIBHO YCTOWYHMBAS HEMPOU3BOJIbHAS (DOHETUYECKU MO-
TUBUPOBaHHAs CBS3b MEXIy (POHEMaMU CIIOBA W IOJIATACMBIM B OCHOBY HOMHHAIIMW MPU3HAKOM JCHOTATa
(MoTHBOM).

Uro kacaercs mpueMoB (JOHOCTHIIMCTHKHU, HAUOOJIEE YIOTPEOIIEMbIMU SBISIOTCS (DOHETUYCCKHUE T10-
BTOPBI, CPEAM KOTOPBIX MPHUHITO BBLICHATH ayumurepanmio (alliteration) — MOBTOpEHUE OIUHAKOBBIX WIIA
cxonaubix cornacHeix [10. C. 63]. Tak B ctuxorBopenuu nostecchl A.C. ['omoBuHON ammuTepanus 3ByKOB
«D» U «3» TIO3BOJISIET IMUTHPOBAThH ITIEITNHOE KYHOKaHHUE!
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W 3a0bIBIIN B UIOIBCKUMN 3HOM
PasnuHoBaHHEI CBOM YIOT,
TeMHBIH yiei mo0BH 3eMHOM
Hacenstor u y3nator [22. C. 74].

W.A. Bynun B pacckase «llepBas 1r000BB» HCHONB3YET aNTUTEPAIUIO, YTOOBI YUTATEH TIOTyBCTBOBAI
PHUTM JIBHKECHHSL.

«— IIYM: CIJIOUIHOM HIyM IO TECOBOMN KpBILIE,

— CTYK: CTYYHUT KIFOBOM: YTO € 3TO TaKoe, MOTOI, HACTOSIIUNA MOTOM.— JI0KIb: CBEXHUH TOXKIH
[6. C. 38].

B pacckase “The tell-tale heart” («Cepaue-oomuunrensy) A.D. [To moBecTBOBaHHME BEACTCS OT JIMIA
CyMacIIeIIero, aJuiTepalys MoJ4epKUBaeT 000CTPUBIINECS YYBCTBA, U y YNTATENSI BO3HUKAET OLTyIIEHHUE
TOTO, YTO OH BUIUT peajbHOCTh IIa3aMHu cymMmaciieamniero denoBeka. “Presently I heard a light groan, and I
knew it was the groan of mortal terror” [38. P. 84].

CambIM pacrpocTpaHéHHBIM (HOHOCTHIIHCTHYECKHM cpeacTBoM [Ixeiimca TépOepa B mpousBeneHUN
“The 13 Clocks” siBisiercst anmmuTepalius 3ByKOB [s] 1 [t] , co3maromias mryMoByio aTMocepy B TaBepHe. “At
the sign of the Silver Swan, in the town below the castle, where taverners, travelers, taletellers, tosspots,
troublemakers, and other townspeople were gathered” [38. P. 34]. 3.A. Ilo B pacckaze “Eleonora” ucnomnn3y-
eT AJUTTePAIHIO TSl XapaKTepUCTHKH IBeTyIIel noiauHel: “...force, the foliage of many thousands of forest
trees, and of crushing to death the glories of many millions of fragrant flowers™ [38. P. 98].

Jpyrum pacrnpocTpaHeHHBIM (POHOCTHIUCTUICCKUM TPUEMOM SIBIISIETCS aCCOHAHC (assonance) — Mo-
BTOpEHHUE TJIACHBIX, KOTOPOE OCHOBAHO Ha YepelOBaHMM JHUIIb yaapHbIX 3ByKoB [12. C. 75]. B cruxoTBope-
HUU PYyCCKO# mosTecchl AHHBI AXxMaToBoii «He Oyzem nuTh U3 0THOTO cTakaHa» HaOJIOaeTCsl MOBTOPEHUE
3Byka O (TOOOH, To10C, KOTOPOTO, PO30BBIE, MOETO U Mp.). DTO IPUIAET CTUXaM MEJIOAUYHOCTE U MEBYYECTh
— «JIums ronoc TBoM moetr B Moux ctuxax» [3. C. 63]. AccoHaHC B BUJE MOBTOPa YAAPHBIX, IPEUMYIIECT-
BEHHO TJIACHBIX, 3BYKOB HCIIOJIb30BaH B cTuxoTBopeHuu J.A. Ilo «Bopon»: ...Tell this soul, with sorrow
laden, if within the distant Aiden,I shall clasp a sainted maiden, whom the angels name Lenore — Clasp a rare
and radiant maiden, whom the angels name Lenore? [38. P. 40] Ceetblit 00pa3 ymepiieli BO3IHOOICHHON
nepenaH 31ech anuteToM “radiant maiden”, HECYIUM 3KCIIPECCUBHO-3MOIMOHAIBHY IO HATPY3KY.

Crunuctndeckast GyHKIHS MTOAAEPKUBACTCS Yepe3 MCIIOJIb30BaHNE aCCOHAHCA — MHOTOKPATHBIX I10-
BTOpPOB Au(TOHra [€1], YTO yKa3bIBaeT HA MEPEX0J] OT COCTOSHUS CKOPOU K HaEXkJIe, OT 3JIOBEIErO KOJIOPH-
Ta K CBETJIBIM 3BYYaHUSM CTHXA.

AHadopa (anaphora) — MOBTOpEHHE HAYaIBHBIX COTJIACHBIX, TAKXe OTHOCUTCS K (DOHOCTHIIMCTHYC-
ckuM npuemam. IlpuBenem sipkue npumeps! anadopsl B ctuxorBopeHusx J.I°. barpunkoro, A.C. [lymkuHa,
Bunbsama breiika.

«Tonbko BeTep 1a 3BOHKAsI MIEHA,
ToJIbKO YaeK TPEBOKHBIH MOJIET,
TonpKO KpOBB, UTO HATIOJHHIIA BEHBHI,
3aKunaromuM ryjaom noet» [4. C. 58].

«Bce M0é€, ckazaio 31maTo;

Bcé moé, ckazan Oynart.

Bcé xymto, ckazalo 31ato;

Bcé Bo3pMy, ckazan Oymar» [21. C. 254].

“What the hammer? What the chain?

In what furnace was thy brain?

What the anvil? What dread grasp

Dare its deadly terrors clasp» [32. P. 48].

Onudopa (epiphora) — noBropeHne kKoHeuHbIX 3BYKOB [15. C. 240] MOkeT ObITH pacCCMOTpPEHA B Kave-
CTBE (JOHOCTHUIIMCTUYECKOTO MpreMa. Dnudopa, Kak u aHadopa, MOKET ObITh CMEKHOW (CO3BYUYHBIC CIIOBA
COTJIACYIOTCSI TPAMMATHYECKH) U Pa3elIbHON (ITOMYEPKUBAET IKCIIPECCUBHOCTD, COOOIIAast BRIPA3UTEILHOCTh
OTPBIBKY, BBIICTISISE KOHEII PEUCBOT0 TaKTa U yCHIIMBAs POJIb Tay3bl MEXKIY TakTaMu peun). [lpumepom ymor-
pebnenus 3nudOpbl MOTYT CIYKHUTh CTPOKU MYIITKUHCKOTO CTUXOTBOPCHHS:
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«Bce M0é€, ckazaio 31maTo;

Bcé moé, ckazan Oynart.

Bcé xymto, ckazalo 31ato;

Bcé Bo3pMy, ckazan Oymar» [21. C. 254].

3ByKkonozapakanue (onomatopoeia) — OJMH U3 BHIOB 3BYKOIIMCH, KOTZIa UCIIOJIB3YIOTCS CJIOBA, 3By4a-
HHE KOTOPBIX KaK OBl MOBTOPSIET 3BYKOBBIE OCOOCHHOCTH M300pakaeMbIX siBieHUi [24. C. 125]. B 3aBucu-
MOCTH OT XapaKTepa 3TOTr0 3ByKOIOIpakaHUs BBIACISIOTCS Ba THIIA JIeKceM: oHoMaToneu (direct onomato-
poeia) — ciioBa, KOTOPHIE MO0 CBOEMY 3BYYaHUIO HAIIOMHHAIOT HAa3bIBa€MbIe UMH ACHCTBHUS (YMPKATh, KyKape-
KaTh). 3BYKONOAPAKATEIbHbIE CIIOBA UMUTHUPYIOT 3BYKH XHBOTHBIX, 3ByYaHHE YEJIOBEUECKOI0 Iojioca (Xo-
XOTaTh, XUXHUKATh), «TOJIOCA» HEXHUBOW MPHUPOABI (CKpUIleTh). B KauecTBe mprMepa MOXHO NMPUBECTH Ha-
POIHbBIE CTUXOTBOPEHHUS Ha AHTIIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.

“Bow-Bow says the dog
Mew-Mew says the cat
Grunt-Grunt says the hog
Tu-whu says the owl
Caw-Caw says the crow
Quack, quack says the duck”.

«Hamm yTouku ¢ yTpa —
Kps-kps-xpsa! Kps-kps-kps!
Hamm rycu y npyna —
l'a-ra-ra! I'a-ra-ra!

A HMHJIOK cpequ ABOpa —
Ban-6an-6an! Bannel- 6ammsl.
Hamm rynenbku BBepxy —
I'ppy-rppy-y! I'ppy-rppy-y!
Harmmm kypo4ku B OKHO-
Ko-xo-ko! Ko-ko-xo!

A xaxk Iletrs-nerymox
PanbiM-paHo Oy Tpy

Hawm croér —
Ky-ka-pe-xy!».

3BykooOpa3Hble cnoBa (indirect onomatopoeia) — BbIpa3UTENbHBIE 1O 3BYYaHHIO, CIIOCOOCTBYIOT 00-
pa3HOU Tiepenaye MPUPOTHON CTHXUH, IMOIMOHAIBHBIX COCTOSHUH, PU3NICCKUX W IICUXUICCKUX SBICHHM.
B npoussenennu «Betep B uBax» OpuraHckoro nucareist Kennera I'pama 3ByKomoapakaHHs BBIITOJIHSIOT
($yHKUHMIO ycuileHust SkcnpeccuBHOro Bo3aeicTBus: “Never in his life had he seen a river before — this sleek,
sinous, full-bodied animal, chasing and chuckling, gripping things with a gurgle and leaving them with a
laugh, to fling itself on fresh playmates that shook themselves free, and were caught and held again. All was
a-shake and a-shiver — glints and gleams and sparkles, rustle and swirl, chatter and bubble” [35. P. 5].

AHTI0s3bIYHAsT TPAOULIUS HCIONB3YeT Takke MoHsTHe «poHecteMa» (phonestheme). DTOT TepMuH
BBEJI M3BECTHEIN OpuraHckuii ¢oHomor xon Pymept ®@ept B 1930 1. A.Il. XKypasnes onpenenser ¢gpone-
CTeMy Kak psijl 3ByKOB B Haualle MJIM KOHIIE JIEKCEMBI, KOTOPBIE OTBEUAIOT 3a «IOJICPKaHNE» OTHON CEMBI B
3HAYEHUH psjia JIEKCEM CO CXOKMM HadyajioM Wik KoHUoM. K mpumepy, CyliecTBUTEIbHEIE ¢ PUOMYIOLIIMU-
¢S OKOHYAHHMSIMH Ha -Ump 0003HAYAOT HEKOTOPYIO «OKPYTIYIO BRIMYKIOCTEHY: “bump, dump, lump, rump,
chump, hump, mump, stump” [14. C. 120]. B psnge paboT mo 3TOMy BONPOCY MOXKHO BCTPETHUTh TEPMHUH
uneodoH (ideophone). Kak numer B.H. baspuieB, «uneohoHbl — 3ByKOCHMBOIHYECKHE CIIOBa, 0COOECHHO
4acTo 0003HAYAIOLINE PA3IMYHbIC BUIBI IBM)KCHUS, CBETOBBIC SBICHMSA, QOPMY, BEJIMYMHY, YIAAJICHHOCThH
00BEKTOB, CBOMCTBA MX MOBEPXHOCTH, IOXOAKY, MUMHKY, (DU3MOIOrHYECKHE U IMOLMOHAIBHbBIE COCTOSHUS
yenoBeka M KUBOTHBIX» [5. C. 108]. 3BykooOpa3 — 3T0 XyJ0KeCTBEHHBIN 00pa3, YCUJICHHBIH CpeacTBaMu
3BykomucH [24. C. 52]. 3Bykoo0pa3bl MPUAAIOT MPOU3BEICHUIO XYA0KECTBEHHYIO 3aBEPIICHHOCTh U SIBIIS-
FOTCSI ITOKA3aTeIeM aBTOPCKOTO CTHIIS.

PasnuuHble pueMBbl 3ByKOMMCH BBITIOIHAIOT pa3Hble (GYHKIUH: OTPa)KatoT HACTPOCHHSI M YyBCTBA I'e-
POEB MPOM3BENEHHSI, CIOCOOCTBYIOT 3BYUaHHIO CJIOB, ABHXKCHHUIO apTUKYJSHOHHBIX OPTaHOB, MOIYJISLUN
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rojoca ¥ MHTOHUpoBaHUI0. DOoHETHUECKas BBIPA3UTENEHOCTh TECHO CBS3aHA C JIGKCUYECKOH BBIPAa3UTENBHO-
CThIO peur. Takoil Tpom Kak SMUTET YacTO yCHIMBaeTcsa Ha (POHETHYECKOM ypoBHE. Belaensior TpH pasHo-
BUIHOCTHU 3BYKOOOPA3HBIX SMUTETOB: 3BYKOIOIPAXKATENbHbIC, AJUIUTEPUPYIOLINE, 3ByKOCUMBOJINYECKHUE.

3BYKOMO/IpaKaTeIbHbIC CIOBA BBIPAXKCHBI JIEKCEMaMH, KOTOPbIE UMUTHPYIO T 3BYKH OKpY>Karomien
JEeHCTBUTEIBHOCTH. 3BYKH BOCIIPOM3BOISAT I'0JI0CA KUBOTHBIX, IITUI, 3BYKH H3/1aBacMble YeJIOBEKOM; 3BOH,
CKPEXET, CTYK MeTallia, TPEeCK JIepeBa, 3BYKH Mok, rpoma. [2. C. 26]: “trickling stream” — «ryMiuBbIi
notok», “fierce and shrill yells of Orks” — «HencToBbIEe 37100HBIE BOILIH OPKOBY», “roaring voice” — «pbIya-
Uit roaocy, “roaring of the falls” — «rpom Bomonamosy, “harch voices” — «XpHILIBIC BOILIUY.

B XynoskecTBEHHBIX TEKCTax 4acTO BCTPEUAIOTCS aJUIMTEPUPYIOLINE SMUTETHI, KOTOPbIlE OCHOBAHBI HA
SBJICHUU AJUIUTEPALUH, T.€. HA «IOBTOPEHUU OJMHAKOBBIX, CO3BYYHBIX COIVIACHBIX 3BYKOB AJISI YCHUJICHUS
BBIPA3UTENBHOCTH XyAoxkecTBeHHOM peun» [10. C. 432]. Yare Bcero moBTopseTcsl Ha4aabHBIA COTJIACHBIN:
3TO OOBSACHSETCS, BEPOSTHO, HAHOOJIbIIEH MCUXOJIOTMYECKOH 3HAYMMOCTBIO HAa4YaJbHOM MO3MLMHU 3BYKa B
CJIOBE:

“they are deadly dull” — «oHM cCMEPTEIBHO CKYYHBICY,

“huge, hanging, helpless hands” — «orpomHubie 6onTaromrecs, 0ECIIOMOIIHBIE PYKHY,

“weary warren” — «yCTaJblii MypaBEeHHHK.

ANTUTEPHUPYIOIINE TUTETHI YaCTO CTAHOBSITCS TIPUBBIYHBIMU M YCTOMYUBBIMH. TakvMuU B aHTIIMHCKON
MO33UH SIBIISIOTCS CIEAYIOIINE CIOBOCOUYETAHHUS:

“likely lass” — «xpacuBas geBymIKa,

“fickle fortune” — «mepeMeHunBas Cyap0a»,

“primrose path” — «ITyTh yCBITTaHHBIA [[BETAMM.

C 3Toif 1enbI0 UCHONB3YIOTCS U 3BYKOCHMBOJIMYECKUE SIHUTETHL. VX ceMaHTHKa 00yCIOBIEeHa 3HaUe-
HHUEM 3BYKOBBIX 00Pa30B WU 3BYKOBBIX CHMBOJIOB, T.€. TAKUX 3BYKOBBIX KOMILIEKCOB, KOTOPbIE CBOUM 3BY-
YaHWEM BBI3BIBAIOT HAIIM HATJISIIHBIC TPECTaBICHUs. HaraqHOCTh 3BYKOCUMBOJIHYECKHX STUTETOB COE/IU-
HSIETCA C OIICHOYHOW KOHHOTalMeHd, K mpuMmepy, B 3muTeTax sloppy «MOKpBIH, TpSA3HBIH, CISIKOTHBIIY,
splashing «mnénaromuii mo Bozae, rps3u» npeodiaagaeT HeraTHBHAS OLEHKA C OOLIMM 3HAYEHUEM «MOKpOH
TPSA3HOM MOBEPXHOCTU.

CTUIIMCTHYECKH 3HAYUMBIM (POHETHYECKHM CPEICTBOM SBISIETCS ClIoBecHOE ynapeHue. st poHoCcTH-
JMCTUKY TPAaBUIBHOCTD yaapeHus (B YCTHOM pedd) M YepeloBaHME YIAApHBIX U Oe3ylapHBIX CIOrOB OYEHb
BaXXHbl. B XyZ0)XECTBEHHOM TEKCTE€ OHM MMEIOT 3CTeTHdecKoe 3HaueHue. Opdosnuueckue OmMUOKH, BBI-
3BaHHBIC HETPABUILHON MOCTAHOBKOW YAAapEeHHUs B CIOBaX, OOBSCHAIOTCS BIMSHUEM TPOCTOPESUUS WU JHa-
aektoB. [lockonbKy B cucteme pycckoi rpadukn 0603HauaTh yaapeHue He MPUHATO, OMIMOKH TaKoro poja
BCTPEYAOTCS JIMIIb B YCTHOW PEUH.

CroBecHOe ynapeHHe Kak B XyJOXXECTBEHHOM, TaK U B TIOATHYECKOM pPEeUH MCIONb3YETCst s HOopMH-
pPOBaHUsI pUTMUYECKOH CTPYKTYpHI CTHXa, OCHOBAHHOTO Ha YepelOBaHWH YAAPHBIX M Oe3yJapHBIX CIOrOB.
Putmuyeckas opraHuzanys pedyrd YCHIIMBAET €€ YMOLHOHAIBHYIO M XyI0KECTBEHHYIO BBIPAa3UTEIbHOCT. B
[Ipo3€¢ CTWINCTHYECKas (DYyHKIMSA dYepelOoBaHUs YAApHbIX M Oe3ylapHBIX CJIOroB He3HauuTenbHa. OQHAKO
HEMPOU3BOJIbHAS PUTMH3ALIUS PEYH MOXKET CTaTh CTUIIMCTUYECKAM HEJTOCTATKOM (POHHKH, KaK B XYJO0XKECT-
BEHHOM, TaK U B HEXYI0KECTBEHHOM TEKCTE.

B mosTrdeckoil peun BaKHEWITYIO0 poibh urpaeT pudma (rhyme) kak cpemacTBO KOMITO3UITMOHHO-
3BYKOBOTO TIOBTOpa. Prudma ucrosp3yeTcst U cO3aHus KpacOThl 3BYYaHUs CTUXA U BBIJCIICHHS, BXKHBIX B
XYZ0KeCTBEHHOM OTHOILEHHHU CIOB. B mpo3e ciydaiiHas pudmMa CTaHOBUTCA CEPbE3HBIM CTHIIUCTUYECKUM
HEIOCTAaTKOM (pOHETHUECKOM opranuzauuu peun. KanamOypHas pudma cozgaer komuueckuii 3¢ dexr. Oco-
OEHHOCTH YJApeHHUs B PA3HBIX S3bIKax: MIOJBIDKHOE B PYCCKOM U (PMKCHPOBAHHOE B aHIVIMICKOM, IPUBOIST
K TOMY, YTO B Pa3HBIX S3bIKaX CKJIAABIBAIOTCS Pa3HbIE CUCTEMBI CTHXOCIOXKEHHUS. B WTore ogMH M TOT ke
CTUXOTBOPHBIA pa3Mep U OIUH M TOT K€ THII pUPMBI COBEPILICHHO IT0-Pa3HOMY BOCIPHHHUMAETCS] HOCUTEIS-
MU Pa3HBIX S3bIKOB, HAIIPUMEP, CIUIOIIHBIC MYXCKHE PHU(PMBbI, XapaKTepHbIC AJIsI aHIVIMHCKOIO S3bIKa, B pyc-
CKOM SI3bIKE MMPHOOPETAIOT HAJIET K30TUKH U COBEPILICHHO APYTYI0 SMOLMOHAIBHYIO OKpacKy. Kpome Toro,
MO-pa3HOMY pU(PMY BOCHPHHHMAIOT HOCHTEIM Pa3HBIX S3BIKOB. ECIIM B PyCCKOM SI3BIKE CIIOBO «TpW» pH(-
MYETCSI C «Japu» U «yTpW» U He pUPMYETCs ¢ «IIPOCH», TO B AHIVIMICKOM S3bIKE CUUTAIOTCS PU(PMOBAHHBI-
MU “tree” U “see”, Torna kak pudpmsl “sea — foresee” unm “Peter — repeater” He TOHPAaBUIUCH OBl OOJBIIHH-
CTBY 103TOB. POHETHYECKHE CPEACTBA SI3bIKA UMEIOT Pa3IMYHOE KaK CTUIMCTHYECKOE, TAaK U CEMAaHTHYECKOe
3HA4YEeHHUE B 3aBUCMOCTHU OT CTHJICH peuH.
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[Ipuembl HOHOCEMaHTHKH BCTpEYArOTCS B paboTe MEPEeBOUMKE, KYPHAIMCTA, CO3/IAIONICTO MPUBJICKa-
TEIFHBIN 3aTOJIOBOK, PEKJIAMHCTA | T. 1. DPQPEeKTUBHEE BCETO CBOWCTBA (POHOCEMAHTUKU MOTYT OBITh HCIOJb-
30BaHBI B XYJI0’KECTBEHHOH, a 0COOCHHO — B IMTO3THYEeCKOU peun. Hampumep, B ctuxotBopernn T. Xbro3a:

The wolf with its belly stitched full of big pebbles;
Nibelung wolves barbed like black pineforest [37. P. 95].

Ha mpoTskeHHH BCEro TeKCTa UCIONb3yIOTCs 3Byku [w] u [f], oOanaromire CHMBOJIMYECKUMH 3HAYC-
HUSMU «MUHOPHBINY, «TSKENblit». Takxke aBTOp 4acTo yrnoTpednseT B3pbiBHEIE [b] / [p] u dhonemy [u], ac-
COLMMPYIOLINECS C HOHSITUAMHU «OKPYIJIBIHY, «0O0BEMHBIN». DTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO 3BYKOBOE
odopmileHHe TOATHYECKOTO TEKCTa YCHJIMBAeT olliee cojepxaHue cTuxoTBopeHus. Co3maercss MpayHas
MHUCTHYECKasi aTMocdepa: o0pa3 BoJIKa BXKHMBAETCS BO BHYTPEHHHI MUP TJIABHOTO T'eposi BO BpeMsl IPOCMOT-
pa ¢ororpadumn, Ha KOTOpOH H300paXkeH mocienHuil youtsiii B BemukoOpuranmm Bonk (“the hairless
knuckled feet / Of the last wolf killed in Britain). Takum o6pa3om, poHOCEMaHTHUECKAsT MAPKUPOBAHHOCTh
TEKCTa MOKET NIeHiCTBOBAaTh KaK HEKWH KaTalu3aTop, 3alyCKaloMMi BOOOpa)KeHHWE 4MTaTesIsl/cIyliaTels,
HACTPauBaIOLINK €ro Ha BOCIPUATHE TOHATBHOCTH CTHXA.

doHOCEMAaHTHKAa — CPAaBHUTEIBHO HOBOE HAy4HOE HANpaBICHHE B SI3bIKO3HAHWU, OOOCHOBBIBAIOLIEE
CMBICJIOBYIO CO/IEPXKATELHOCTh 3BYKOBBIX (OpM B si3biKe. Ecii citymarh peds Ha HEM3BECTHOM HaM SI3bIKE, TO
KaKHe-TO cJIoBa OyIyT BOCIIPHHUMATHCS MIOJIOKUTENIBHO, a APYTUe cIoBa, Ha00opoT, HeratuBHO. He Bce cnoBa
I10 3BYyYaHHUIO BOCIIPUHUMAIOTCS OJIArOCKIIOHHO U B POAHOM s3bIKE. Tak, CI0BO «4aiika» acCOLMUPYETCs C YeM-
TO «OBICTPBIM, TIOJBHKHBIMY, & CIIOBO «KJICII» 0 3BYYAHHIO MPEICTABIAETCS YEM-TO «CTpAIIHBIM, HU3MEH-
HbeIM, THXUM» [14. C. 131]. B anrnuiickom s3bike GoHeMa [g] BCTpeyaeTcs B Ha4alle CJIOB, CBSI3aHHBIX C ITOHSI-
THEM «0ombIIO» (grand — «rpaHIUO3HBIIN, great — «BETMKUI», ErOW — «pacTH», gain — «IPUPOCT», Zross —
«OOINBIION, TY4HBII» U T. 11.), B TO BpeMs Kak couetanue Gr — B HayaJle CJI0Ba MPEIoaraeT 4To-T0 HeIpHsIT-
HOE, JKaJIKoe, HeraTuBHOe: groan (CTOH, TsDKENbIM B3H0X); grumble (BopuaHue, BOPKOTHS); grunt (XpIOKaTh,
BOpUaTh); grizzle (orpe3arhes, ppraTh) U T. A. Cl — B Hayase clioBa aCCOLUUPYETCSI ¢ YeM-TO PE3KHM, OCTPBIM,
MeTamaecknM, 3BersmuM: click (menkarte); clank (rpemers, Opsmats); clap (ymap, xmonanbe); clash (3Bo-
HUTD, JIA3raTh), a Wh — B Hauasie cjioBa 4acTo mperoiaraeT IBMKeHHE BO3yXa WK YTO-TO, CBSI3aHHOE C BO3-
IOyLIHBIM TpocTpaHcTBoM: whistle (cBucteTs); whirr (rym, pokot); whizz (cBuct); wheeze (Tskeno IpILaTh,
KpsxTeTh); whiff (BesiTh, citerka ayTh); whir (Kpy>KHTBCS, BEpTETHCS) U T. [I.

[NockonbKy (pOHOCTHITHICTHKA B €€ CpelicTBa HanOoJIee TIOJIHO Pean3ylOTCs B XYA0KECTBEHHOM CTHIIE,
aHaJIN3 TEKCTOB XYAO)KECTBEHHBIX NMPOU3BEICHUI IMOKa3bIBAET, KAKMM 00pa3oM OHa (YHKIMOHUPYET U BO3-
MOXHO JIM TOBOPHUTH O (pyHKUIMH (POHOCTHIMCTHKU KaK O MEXaHHU3ME KOMMYyHHKau. JIFo00i XyHo)KecTBeH-
HBII TEKCT, B HE3aBUCUMOCTH OT KaHpa U THUIIA, B TOM WIN MHOM BHJIE — KOMMYHHUKAIUS, T. €. B3aUMOACHCTBY-
eT C yuTarejgeM. ABTOpP pOMaHa CTaBHT b PacCKa3aTh YUTATENI0 HEKUH CIOKET, HEIIPEMEHHO COAEp KaIlnit
KaKy[0-Tn00 MOpPaJIb WIIM HECYIIMH ONPEACICHHBIA CMBICH, T. €. COOOIINTh €My HEKOTOPbIC BayKHBIC yCTAHOB-
K4; B hopMe, HapuMep, JIETHuH, XOUeT HABECTH YUTATENs Ha pa3ayMbsl O BEYHOM; TUMH U SIIUIpaMMa — SIpKUN
NpUMEp BBIPOKEHUS] BHYTPEHHETO COCTOSIHUS IYIIM aBTOpa — PaJOCTH M HACMEIIKH COOTBETCTBEHHO; Yepes3
CO37IaHUE XYA0KECTBEHHOTO, OCOOCHHO MOATUYECKOT0 TEKCTa, MUCATENN U MOATHl PEaTn3yloT CBOIO TBOpYE-
CKYIO IIOTEHIHUIO, ¥ YUTATENb BOCIIPUHUMAET AaHHBIA TEKCT KaKk CBOCOOPa3HbII MOHOJIOT aBTOpa.

KoMMyHMKanusi y4acTHUKOB PEYEBOTO aKTa, 33 MCKIIOYEHHUEM HAYYHOTO M O(QHIUAIBHO-IEIOBOTO
(YHKIMOHAIBHBIX CTHIICH, HE MOXKET OBITh «CyXOi» M 0e33MoIMoHaNbHOM. s Hanboee mMoMHON U Mpo-
OYKTUBHOH KOMMYHUKAIIMH C YATATEIEM, aBTOPHl XyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB YaCTO MPUOETraroT K CIeoylo-
MM (OHOCTHIIMCTUYECKUM CPEACTBAM:!

Onerwst, catupa, 0ajuiafa — BOT IPUMEPHI JIUPUUYCCKUX Tpou3BerieHui. [IpuBoas mpuMephl, OTHOCS-
LIMecs K JaHHOMY JKaHpPY, MOKHO HPEACTaBUTH ITyOOKO IICHXOJIOTHYECKOE CTHUXOTBOpeHue A.A. Axmaro-
BOH «TBI 3HaeIb, I TOMIIOCH B HEBOJIEY:

TrI 3HaEIb, I TOMIIIOCH B HEBOJIE,
O cmepru [N'ocnioga most.

Ho Bce mHe mamsTHa 10 00Ju
TBepckas ckynnas 3emis [3. C. 57].

B nanHOM mpuMepe Moka3aHo, YTO B LIEHTPE BHUMAHUS aBTOPa — NEPEKUBAHUS TEPOs, €r0 AyIIEBHbIE
cTpaganud. Peanuszanuy 3aMpiciia TOMOTAET aJIUTEpalys — B JaHHOM cllydae yrnoTpebieHnue 3Byka [T], ycu-
JUBAaroIIee OOILIYI0 MCUXOJIOTHYECKYI0 HANpsSKEHHOCTh CTUXOTBOPEHUA. Takike AaHHBIM 3BYK MOXKET CITy-
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JKUTh JPYTrOH [Eau — MPU3bIBY YUTATENS K JAeicTBUsAM. D10 ucnoib3oan ®.K. Conoryd B CTUXOTBOPEHHUU
«IToaT, THI HOMWKEH OBITH OeccTpacTHRIM...» [25. C. 245]:

[ToaT, THI MOKEH OBITH OECCTPACTHEIM,
Kak BeuHo cnipaBeanuBblii Oor,

Urto0b! HE cTaTh paboM HaIlPacHBIM
OXeCcTOYaroNmuX TPEBOT.

I'myxo#i 3ByK [T] HEOXHMOAHHO CTAHOBUTCS CBOCOOpa3HBIM PYHOPOM, KOTOPBI aBTOpP HCIONB3YET,
IIPU3bIBasl YUTATEsl — APYToro Io3Ta K TBOpUecKoW OoprbOe. IlopasuTenbHBIM KaKeTCsl KOHTPAcT MEXIY
cruxotBopeHusiMi A.A. Axmarooii u @.K. Conoryba, HO He ciemyeT 3a0bIBaTh, YTO JAHHBIH KOHTPACT
00yCIIOBIIEH peann3anyell TBOPUYECKOW MOTEHIIMU aBTOPa, TO MOCKOJIBKY Pa3HbIC JIIOIU HO-pa3HOMY BOCHPH-
HUMAIOT MHP, TO U CBOIO TBOPYECKYIO MOTEHIMIO OHU PEAIU3yIOT O-Pa3HOMY.

BenukonenHsIM MPUMEPOM HCIIOJIB30BAaHUS AJUTUTEPAIlN M aCCOHAHCA KaK CPEJCTB KOMMYHHUKALIUU
MOJKET CITyKUTh MymkuHckas «[lecas o Bemem Omnere»:

Kax mwrae conpaercs pemuid Oser
OTMCTHTH HEpa3yMHBIM Xa3apam;

Wx céna v HUBBI 32 OyHHBIN HaOer

OO6pék oH Meuyam u moxapam...[20. C. 89].

[TosT moBecTByeT uMTaTeNIsIM O JApPEBHEpPYCCKOM KHsize Oiere, xouer, 4ToObl OHM Hauboliee MOJIHO
OLIYTHJIM COOBITUS TE€X JAJIEKUX, HECIIOKOHHBIX JIET. 3BYK [C]| B BHILICTIPUBECHHOM IIPUMEpPE 3a1aCT MTOBECT-
BOBATEIbHBIM TOH NPOW3BEICHUS, a 3BYKH [0], [k] ¥ [3] OTBEeUarOT 3a MTHWHAMHUYHOCTH Pa3BUTHS COOBITHH,
pHCysl KapTUHBI OMTB W cpakeHuil. [ acHbIi 3BYK [0] B Havyane cioB — OJer, OTMCTHTh, 00pEK — 00pamiaoT
Ha ceOs BHUMaHHE YUTATEIsl, HE JaBas €My OTBJIEUYBCSI OT TOTO, YTO TOBOPUT €My aBTOp, CIIOBHO 3aCTaBIIsis
CMOTpETh aBTOPY B IJ1a3a, HEIPEPHIBHO CIIE 32 Pa3BUTHEM CIOXKETa.

[IpumMepom HCIIONB30BAHUS AIUTEPAUA B AHTIMHACKOM SI3BIKE MOXKET CIIY>)KUTh CTPOYKA M3 IMBECHI
upnanackoro apamarypra llona O’Keticu «Tens u 38€3161» (The Plough and the Stars), rae moBTop 3ByKa
[1] cBHIETENBCTBYET O BEICOKOM HAKajle SMOLUI TOBOPSIIETO, HEAOBOJIBHOTO MOBEACHUEM IPYTOro YesoBe-
Ka. ABTOpP X04eT, 4YTOOBI YUTATENb Pa3AeNIWI C €ro I'epoeM HEroJ0BaHUe, U ACHCTBUTEIIBHO, IPU IPOYTCHUN
co3znaercs 3 dexT pazapaxurenbHocT: “You, lean, long, lanky lath of a lousy bastard!” [37. P. 42].

B ctuxotrBopenun A.D. I1o «Bopon» [38. P. 40] pazHO0Opa3HO UCIONB30BaHEl ()OHOCTHIIUCTHYECKUE
cpencTBa, HO Bcerma ¢ omnpeneneHnou menpio. Codueranus Oyks [a] [e] [y] u [u] [a], a Tak ke OykBHI [u] B
MEPBBIX K€ CTPOYKAX 3HAMEHHTOTO CTUXOTBOPCHHS HACTPAaWBAeT YMTATENsS HAa TAUHCTBEHHBIN JIajd, pUCYs
KapTHHY MpayHOH KOMHATBI, TAe OyKBaJbHO BCE, BKIIOYAS M JIUPUIECKOTO Ireposi, TOHET B HEKOEM TIONIyCHE,
B KOTOPOM BSI3HET W 4HTarenb: “‘Once upon a midnight dreary, while I pondered, weak and weary, / Over
many a quaint and curious volume of forgotten lore...”

Amnadopa, kak J1r000i CTHIMCTUYECKUI MOBTOP, AelaeT CTUXOTBOPEHUE OoJiee BBHIPA3UTEIBHBIM, SB-
JSIeTCsl CBOEOOpa3HBIM IOJIOCOM MO3Ta, TIOMOTaeT MOHATH €ro IyLIEBHOE, SIMOIMOHAIbHOE cocTosHue. OHa
Hy>KHa Ul CMBICIIOBOTI'O IIOJYEPKUBAHUS MBICIIEH, KOTOpBIE KaKyTCsl aBTOPY Hanbosiee 3HaUMMBbIMH, HAIIPHU-
Mep y @.U. Trotuesa:

OTu OeHbBIE CENEHbS,

Ota cKyIHas MpUpoaa —

Kpaii ponHoii nonrorepnenss,

Kpaii Te1 pycckoro Hapoaa [27. C. 425].

311ech TOBTOP CO3BYYHBIX JIEKCEM «3TH» M «Kpail» MOMOTAIOT MO3Ty BBI3BATh Y YUTATENS YyBCTBO CO-
HNPUYACTHOCTH CY/IbOE HApOJa POAHOM 3EMJIH.

B aHrmiickoM s3bIKe MPEKpacHbIM TPUMEpPOM aHa(opbl MOXKET CIYKHTh CTHXOTBOpeHHe Pobepra
Béprca “My heart’s in the Highlands™:

My heart’s in the Highlands,
My heart is not here,

My heart’s in the Highlands,
a chasing the dear [31. P. 77].
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Pobept BépHc, BenmKuii MOTIAHACKHNA MO3T, MMOBECTBYET O JIIOOBH K CBOEH MpEKpacHOW poauHe —
[Hornannuu. OH paccka3biBaeT YHTATENIO O €€ IMel3akaX. JTOMY CHocOOCTBYeT MOBTOp JiekceM “My
heart’s”.

Onudopa — NPOTHUBONOIOKHOE aHapope (POHOCTHIIMCTHYECKOE CPENICTBO, TAKIKE HCIOJIB3YIOLIeecs
JUId YCWJIEHHUS BO3JCHCTBHS XyA0KECTBEHHOI'O TE€KCTa Ha yuTarens. Ee Mbl HaXoAMM B CTUXOTBOPEHHUHU
3. T'unmnuyc:

OnunouectBo ¢ Bamu... OHo Takoe,

Uro myume u serde 66116 OJJHOMY.

OHO 0OHUMAET T'YCTOIO TOCKOIO,

U xouetcs 6bITh coBceM OJJHOMY.

Tocka 3Ta — HeT! — He rycras — mycrasl.

B momganbn npomre 661t OJJHOMY.
[Tturpi-yacel, kak Oe3BUIHAS CTasl,

He mponerarot — ogun k OJJTHOMY [9. C. 254].

IToTop nexcemsr «OJJHOMY» dpopmupyer onryrneHrne abCoMIOTHOTO OIMHOYECTBA, 3TO TyBCTBO IIEepe-
JaeTcs YhTaTento. Jnudopa BCTpeyaeTesi He TOJIBKO B TIOA3UH, HO U B Tpo3e: y Puyapaa OnmuHrrona B po-
MaHe «CMepTh repos» ecTb Takas cTpouka: Is life vain, beauty vain, hope vain, happiness vain? [30. P. 247],
r7Ic MHOTOKpPATHOE YITOTpeOJICHHE JIEKCEMBI vain crioco0CTByeT co3aaHuio 3G dheKTa HaBaKICHHUS, HaBsA3UH-
BOU UOEH.

3BynoapakaHhe IENUTCs Ha JIBa TUIa: OHOMaTomes ¥ 3ByKooOpa3Hbie cioBa. Koraa peGeHOK TONbKO
YUUTCS] TOBOPUTH, OJHAMH W3 TIEPBBIX €r0 CIIOB CTAHOBATCS UMEHHO OHOMaToIeu. IMeHHO 03TOMy OHOMa-
TOIIEU YacTO BCTpEUaloTCs B JETCKOU suTeparype. Hanpumep, B onHoM u3 paccka3oB E.M. YapymuHa o co-
0ake no kinnuke Troma ects Takas ctpouka: «Korga Trona oueHb YAMBUTCS WM YBHIUT HEMOHATHOE U MHTE-
pecHoe, OH IIBUTaeT ry0amMH M TIOMAeT: “TION-TION-TION-TiomN...”» [16. C. 77]. B momymnspHOW aHTIHHCKON
netckoit mecenke “Old MacDonald had a farm” moxHO HaOIIOMATH 3BYKOIMOAPAKaHHE TOIIOCAM KUBOTHBIX
Ha (epmMme:

Old Macdonald had a farm, E-I-E-I-O

And on his farm he had a cow, E-I-E-I-O

With a “moo-moo” here and a “moo-moo” there
Here a “moo” there a “moo”

Everywhere a “moo-moo”

Old Macdonald had a farm, E-I-E-I-O [34. P. 34].

Onomaromnen, Onarogapsi CBOeMy CXOACTBY C JETCKUM JICHIETOM, BBIOJHSS (YHKIMIO CIOB AETCKON
pe4n, OTHOBPEMEHHO CITYKUT M CBOEOOPA3HBIM CIIOCOOOM 03HAKOMIIEHHS peOeHKa C OKPYKaIOIIM MUPOM.

3ByKOOOpa3HbIe CIIOBA CIy:KaT aBTOPY IS CO3JaHHS ONpeAeICHHONW atMocdepsl, Hampumep, Y JkoHa
Hoc INaccoca: “Then with an enormous, shattering rumble, sludge puff, sludge ... puff, the train came into the
station”. CioBocoueranue sludge puff cpasy oT3siBaeTcs B COZHAHUM YUTATES TPOXOTOM M ITYMOM BOK3aJIa,
KpUKaM{ HOCWJIBLIIMKOB M JII3roM BaroHoB [35. P. 156]. Ilpumep u3 pycckoi XyJ0KECTBEHHOM JINTepaTypsl —
poman «Kak 3akamsmace cramb» H.A. OctpoBckoro: «babaxuyn Beictpen. Ilynms ymapuiack o KaMeHb W,
B3BU3THYB, OTCKOUYMIAa pukomeroM B karaBy» [20. C. 88]. Jlaxke BbIpBaHHAs W3 KOHTEKCTAa KpaTKas ITUTATa
JOCTATOYHA JJIsl TOHUMaHHS TOTO, YTO aBTOP B JAHHOM OTPHIBKE OITUCHIBAET OO

[IpuBeneHHbIe TPUMEPHI U3 AHTTUIICKOW M PYyCCKON XYJ0’KECTBEHHOM JMTEpaTyphl JEMOHCTPUPYIOT
JKUBOW, 0Opa3HBIN | MONHBIN HACTOSIINX YEJIOBEUECKUX IMOIUI A3bIK. B pa3HBIX xaHpaX XymI0KeCTBEHHOU
Npo3bl HAOOAETCS] aKTUBHOE HCIOJIBb30BaHHE (POHOCTIIIUCTUICCKUX CPEACTB JUIS CO3JIaHHS KOMUYECKOTO
s dexTa Wi YCUICHHS TUPUIECKOTO HACTPOEHHS. SIpKO (POHOCTHIMCTUYECKUE CBOMCTBA TEKCTa MPOSBILS-
IOTCSI B JKaHpax AETCKOH MPO3bl, B YACTHOCTH B JIUTEPATYPHOH CKa3Ke, rie poHeTn4ecKas urpa o0yciaoBieHa
0COOEHHOCTSAMH JIETCKOI'0 BOCTIPHSATHS.

Cpemu QyHKIMH (HOHOCTHIIMCTHYECKUX CPEJICTB CIEAYET YIIOMSHYTh «BBIIBHKECHUE» (B aHTIOS3BIYU-
HoMl Tpaguuuu — “foregrounding” — BeIABIKEHHE HA MEPBBIN IUTaH) Ha OHE HEMAapPKUPOBAaHHBIX 3JIEMEHTOB
TEKCTa. B kauecTBe MapKUPOBAaHHBIX JIEMEHTOB TEKCTa MOTYT BBICTYNAaTh €AUHUIBI (POHETHUECKOTO YPOBHS
SI3bIKA, KOTOPBIE, Oy/Iy4r OpraHW30BaHHBIMHU ONPEAEIICHHBIM 00pa30oM, CTAHOBSTCS CTPYKTYPHO aKTHBHBIMH.
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AkTyanuzanus eJUHHL (POHETHYECKOTO YPOBHS XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa MOXKET SIBIISITHCS XapaKTep-
HOM 4epTOd MHIANBHUIYAILHOTO CTHJIS aBTOPA, 3aBHCETh OT aHpa MPOU3BENCHMUS, T. €. CIIy’)KUTh CBOEOOpas-
HBIM MapKEPOM aBTOPCKOTO WJIU KAHPOBOTO CTHJIS.

Xy10KECTBEHHBIM TEKCT — TAK)KE CBOETO POJ/ia PeUb, BHICKA3bIBAHUE, 3aKJIIOUCHHOE B HAITMCAHHBIA Ha
Oymare tekct. B ctuxorBopennu B.B. MaskoBckoro «®ieiTa-nmo3BOHOYHUKY» aJUTUTEPALUS CIYKHUT CPEJI-
CTBOM 3BYKOBOT'O YCHJICHHS, MO3BOJISIET YCIBIIIATh HAMPSKEHHOCTh, HEPBO3HOCTh OTYASBLIEIOCS JUpUYE-
CKOT'0 Teposi:

Cobepu y Mo3ra B 3aJ1e JJIOOUMBIX

HeHcYepraeMble O4epeu.

Cmex u3 r1a3 B riasa Jei.

BeuteiMu cBagp0amMu HOYB psIu.

[Ipa3gHuK HapAOHBIX Yepral ¥ yepnail.

I'ne c ceBepHBIM BeTpoM BeneT peka Topru [7. C. 3].

O. I'enpu B pacckaze “Next to Reading Matter” mpu nomomu amumarepanuu [f], [c], [m], [w], [t], [p],
[b] u [ph] mepemaeT anTaTe o CBOE pa3aparKeHHE:

“And yet there are people who spend hours fixing their faces--rubbing in cold cream and massaging
the muscles (always toward the eyes) and taking in the slack with tincture of benzoin and electrolyzing moles
— to what end? Looking handsome. Oh, what a mistake! It's the larynx that the beauty doctors ought to work
on. It's words more than warts, talk more than talcum, palaver more than powder, blarney more than bloom
that counts — the phonograph instead of the photograph” [37. P. 77].

B mosme A.C. Ilymknaa « MenHbIH BCATHUK» HEOTHOKPATHO TOBTOPSIIOTCS 3BYKOOOpPA3: msoic, 360H,
CKaK, 4TO yCUJIMBAET YyBCTBO OTYasHUA reposl U NO3BOJISET MEPEAATHCS 3TOMY YyBCTBY UMUTATENIO:

bexur u cupimmr 3a coboii —

Kak Oynro rpoma rpoxoTaHbe —
TsKeno-3BOHKOE CKaKaHbe

ITo moTpsiceHHON MOCTOBOM.

W, o3apen myHO0 OIeAHOM,
[IpocTepmu pyKy B BBIIINHE,

3a auM Hecetcs Becagank MenHbIi
Ha 3BOHKO-CKauyIleM KOHE;

U Bo Bcro HOUB Oe3ymer OeaHBIN,
Kyna crombr Hu oOpaman,

3a HuM noBcroay Beamuuk MemHbrii
C mspxenbIM ToroToM ckakan [22. C. 425].

IIpumepom anemisiiivyd B aHTVIMUCKON TI033UU CIIYXKUT CIEAYIOUUMN OTphIBOK U3 «Boponay. [ToBTope-
Hue 3ByKa [d] B HI)KE CIIEIYIONIMX CTPOKAaX pacCUWTaHO Ha yCHUJICHHE MOJaBJIEHHOTO, MHCTHYECKOrO Ha-
CTPOEHUS, CO3[1aBAEMOTO BCEM MO3MOM:

...here I opened wide the door —

Darkness there, and nothing more.

Deep into that darkness peering, long I stood there wondering, fearing, Doubting, dreaming dreams no
mortal ever dared to dream before [38. P. 40].

A. D. o B ctuxotBopennu «The Bells» nmpu momoin 3ByKOMUCH, COEIMHEHUS aJuTMTEpalui, acco-
HAHCOB, OHOMATOIIEH CO3AaeT 3BYKOBYIO KAPTUHY CTHXA, IMUTALMIO PA3IMYHBIX KOJOKOIBHBIX 3BOHOB:

HEAR the sledges with the bells —

Silver bells!

What a world of merriment their melody foretells!
How they tinkle, tinkle, tinkle,

In the icy air of night!

While the stars that oversprinkle
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All the heavens, seem to twinkle

With a crystalline delight;

Keeping time, time, time,

In a sort of Runic rhyme,

To the tintinnabulation that so musically wells

From the bells, bells, bells, bells,

Bells, bells, bells —

From the jingling and the tinkling of the bells [38. P. 75].

Y C.A. Mapmaka amateparns 3ByKa [p] mo3BosieT OyKBaJbHO ONTYyTHTH MIPUOIKEHUE OIS

[To HeOy romybomy
IIpoexan rpoxoT rpoma,
U cuoBa Bce momumt [19. C. 34].

XymoxkecTBEHHas JINTEPATypa, KaK | SI3bIK B LEJNOM, peann3yeT psil QyHKIUH, B YHCIEe KOTOPHIX KOM-
MyHHUKaTHBHAS, dKCIIPECCUBHas, dcTeTndeckas u np. [lockoiapKy KOMMYyHHKanus OOycCJIOBIEHa HE TOJBKO
JIMHTBUCTHYCCKUMU q)aKTOpaMI/I, HO U pAAOM SKCTPAIMHIBUCTHYCCKHUX, TO aHAJIU3 IIPHUMEPOB U3 XYyHOKECT-
BEHHOW JIUTEpPaTyphl TO3BOJISAET BBIIBUTH POIb U (PYHKIHIO (DOHOCTHIIMCTHKU KaK MEXaHW3Ma KOMMYHHKa-
ud. JIr000# Xym0’KeCTBEHHBIN TEKCT, B HE3aBUCUMOCTH OT JKaHpa, B3aMMOJCHCTBYET Ha yuTareiss. Kommy-
HUKAIHSA, 32 HCKIIOYEHHEM, HAYYHOTO M O(QUIINATIBHO-/IEIOBOTO ()YHKIIMOHAIBHBIX CTUJICH, HE MOXET OBITh
«CyXO», HEAMOITMOHAIBHOH. XyI0KEeCTBEHHAS JINTEpaTypa MOCTpOeHa Ha 00pa3HOCTH, U (POHOCTUITHCTHYE-
CKHE CPEJICTBA ITOMOTAl0T COXpaHuTh ee. [IpoaHanmm3npoBaHHbBIE IPUMEPHI U3 aHTIIMHACKON U PYyCCKON XyI0-
YKECTBEHHOU JIMTEPaTypHI ABISIOTCS AOKA3aTeIhCTBOM TOTO (PaKTa, YTO S3BIK MPO3BI M IMO33UH JKHUBOH, 00-
Pa3HBIA U TIOJTHBIN HACTOSIIUX YEIOBEYCCKUX IMOIUI. DOHOCTHIUCTHYECKUE CPEACTBA SBISIOTCS CIIOCOOOM
MIPUBIICYCHUS YMOLIMOHATILHOTO BHUMAHUS YUTATEIS.

Bri6upas ognHaKoBEIE (POHOCTHIMCTHYECKUE MTPUEMBI, aBTOPHI MPECIeAYIOT pa3Hble menu. GoHocTH-
JINCTUYECKUE TPUEMBI UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B BOCHPUSATHUU IIPO3AMYECKUX IPOU3BEACHMM, ITOCKOJIBKY,
CO03/1aBasi TOT W MHOW MEJIOAMYECKUHN 3P PEKT, aBTOP TOHOCUT JI0 YUTATEIIS YYBCTBA U IMOIIUHU, CBOU MBIC-
7Y, UJIeH 1 BHUJIEHUE JIEHCTBUTENFHOCTHA. AHANN3 (POHOCTHIMCTHYECKUX CPEICTB B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE
MO3BOJISIET TIOJIYYUTh MPEJICTABICHNE 00 OCHOBHBIX (DOHOCTHIMCTHYECKUX MPUEMaxX U (POHOCTUIINCTHYECKIX
cpencrBax. HeoOxoanumo u3ydeHne (GPOHOCTHIIMCTUYECKHX CPEICTB C TOYKH 3PCHHS KYJIBTYPbI, HCTOPUU
SI3BIKA U BOCTIPUATHS UX CIIEU(PUISCKUX CBOWCTB B Xy/T0)KECTBEHHBIX TEKCTaX.
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This article considers in details the phonostylistics language tools and techniques as a part of culture, history of the lan-

guage and the perception of their basic specific properties. The theoretical material is illustrated by examples from Rus-
sian and English literature.
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The analysis of the phonostylistic means and their functioning in a fiction text makes it possible to solve a number of
issues related to the sound organization of a text, their use by the authors of works of art. Any fiction text accomplishes
a communicative function, that’s why an author needs any certain phonostylistic means to draw the reader's attention
for creating a particular emotional image or mood. The similar phonostylistic tools can lead readers to a different per-
ception of a text.

Keywords: phonostylistics, linguistics, language techniques, poetry, prose, style, emphasis, rhythm, rthyme, language
units, phonosemantic.
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